DELIVERY NOTE

{1)_Customer Invoice Address N (2) Remarks
o)
. Magna PT S.p.A. , Nostro N. ID.: (3) No.
~ X Via dei Ciclamini 4 DE140809701 1533744
IT 70026 MODUGNO (BARI) LMX Vs. N.ID.....: () Date
e 1T04886850728 27.10.21
{5) Supplier (6)  Freight (7) Delivery (really) Invoice
NFZ 91000727 paid I | unpald‘ Ral!road cdr Can:]er , (8) No.
ESKA Automotive GmbH Frelghtgocdf foreign erhlcl 3
Lutherstr. 87 z"p’er vehicle
D 09126 Chemnitz P:::e (9) Date
(10) Your Ref {11) Your Order No./Date (15) Additional Details {12) Our Department TS)Dlrec(dla (14) Our Ref No.
430 550003889601 Herr Porstorfer
21.10.21 7,5? YL
[ (19) __Shipment Method paid(20)unpaid] __ (21) Packing B (22) Marks (23) Total Weight kg (24)
DHL Haly vedi gross net
X | in bas 806 724
_(ZT) Shipping Address I‘m ace of unloa
Magna ltalia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA [ 14248
27 scripti (40) Customer Remark:
(l(i’os?) @8 Part-No. g?; llzzr:kinl;t o | | Q(::rzmy L(;I:/l) Quantity e +]- > Remarks
1] 2517087900 20000| St
111807 HOL.Z21687-M16x1,5x25,5- W =
PHRF-MK -GEO-TS -W=010.9
Indice modific 251/3177_1/05.03.15
Mez.caric. 80/3215 KLT3215 dunkelblau 250 St
Numero lotto 00414400000
2/TBA-501568 Palette halb-Holz G
2/TBA-520922 Deckel f. Palette (
Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dass
diese unmittelbar ins Ausland beférdert wird.
= B0 N SN R I, I . S o == oy ] ] =3 oo et R e ]
S&DH 58/“49 KUEHNEHNAGEL s
L‘» Via del Ciclanhini, sndf 70026 Modugno {BA)
02 NpV 2021
KUE:E'E E*fﬁ-{-NAGEL S.r.l.
ZIONE MERCE . | . b
Quantita dicliarata: ZJ "RICE\: uto O.H\HSETV?] d.‘* "
Quantita effeftiva: oo verifica qu quijiitae quantita
Tipo Imballadgio:
Quantlta Imbilli:
le schede d'lmhallo @/ -
\ \ Z/!
{42) Goods Inwards Remarks (43) Quantity Check {44) Quality Check {45) Receiver (46) Invaice Check
Date
IName/
No.




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

L St ]
e

v

]

Ord;ne di Trasporto / Transport Order

yz) 7/ 4

Sender / Mittente

D-09114 CHEMNITZ

BLANKENBURGSTR. 81

VAT-ID-No. / N° partila IVA

ESKA AUTOMOTIVE GMBH

Dale/ Data

27-0CT-2021

& 4L /[
/-7?4‘76'/9’/"'

843158586

0866

Collection address / Indirizzo del luogo di carico {di riliro)

Order Code / Ordine di trasporto

KHX-EC-5860866

Dellvery terms /
Condizloni di trasporio

Terminal address /
Indirizo terminale

O free domicile O exworks
franco dom. frango fabbr
Cleared Uncleared
Dsdoganato O non sdoganato
Dtaxes pald D taxes unpald
dazi pagati. dazi non pagat|

Dduty paid D duty unpaid

DHL HAUPTVOGEL INTERNATI
KLIPPHAUSEN

AN DER UNITRANS 3
D-01665 KLIPPHAUSEN

Consignee / Destinatario VAT-ID-No. / N° partita VA dir. dog. pag— dir. dog.
MAGNA PT SPA Dulllilgrs nonpag.  |Tel:+49 35204/977-22
allri
. Fax:+49 35204/977-51
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
ﬂmm: WHSPOHI'"S"RQW Terminal reference/
Curaziona complementars
: Dyes Dno 0221101546029 Numero di dossler
Delivery address / Indirizzo di consegna della merce si no
Gurrency/  Valuefor insurance / Customers reference
Valula Valore da assicurare Riferimenti de! cliente
NollTMP-VRN-=-563464
Terminal di amivo Contact tel,
Terminal do destinalion Numero telefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity | Packing  Description of goods Customs'tarf rumber] Gross welght in kg Value (with currency)
Marche e numert Quantits | Imballagglo  pescrizione della merce Tariffadoganale | Pesolordoinkg Valore {con valuta)
TBA-501568 806.0
2 |PAL TBA-501568
Payable weight in kg Total gross welght in kg
EX WORKS Peso tassabils In kg Totale peso fordo inkg
Dim. X cmx omx o= 0.290m 0.00 ™ 806.00 806.0

Special consignments / Richfeste particolart

Special instructions / Istruzionl particotarl

LOAD REF 1533744
DIMENSIONS (LWH) :

2X 80X60X30Cm

Enclosures / Allegati

Coflection at sender
Ritiro dal mittents

Delivery fo consignee
Consegna al destinatario

IMPORTANT According to CMR, transport damages have ta be noted o g@%ﬂl i
order (POD) upon delivery of the consignment. Damages not visibl hou!
notified in writing to the responsible EUROCONNECT terminat within 7 W’H@PE"E

I exter:

Firma de! destinatario

Date /Data Date/ Data
Time / Orarlo Time / Orario
Drivers signature / Firma dell'autista Conslgnees signature Consignee’s name In block letters

Nome di chi firma in stampatello

"Ricqgvuto a di

vertiica su qualita e quantita”

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments,
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT 1




